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Operating Instructions
使用說明書

Arahan Pengendalian

Slow Juicer (Household Use)

慢磨果汁機（家庭用）

Pemerah Jus (Kegunaan rumah tangga)

 

Thank you for purchasing the Panasonic product.

please give your special
attention to “Safety Precautions” (Page EN2-7).

感謝您購買Panasonic產品。

本器具僅供家庭使用。

請仔細閱讀這些指示，以正確安全地使用器具。

使用本器具前，請特別留意「安全注意事項」

（第TC2–7頁）。

請保存本使用說明書以便未來使用。

sila beri
perhatian anda yang khusus kepada “Langkah-
langkah Keselamatan” (Halaman ML2-7).

masa hadapan.

MJ-L500

Panasonic Taiwan Co., Ltd.

© 

SD·SK·SH·RA·SN
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(It may cause electric shock.)

●

(It may cause electric shock or fire.) 
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Safety Precautions 

■ 
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Juicing bowl

Motor housing

Lid

Safety Precautions

●  

●  

●
(It may cause fire.)

●  

●  
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Power switch 

Accessories

Juice container

Cleaning brush

Pulp container

 

Safety lock pin (Upper 
motor housing side)  
(P.EN12)

Power cord
Power plug*

Food pusher

Juice attachment

Filter
Frozen attachment

Spout cap

Pulp spout

Motor housing

Lid

Rotating brush

Juicing bowl

Squeezing screw

● 

Rubber brush 
(two sides)

Juice spout

Feeding tube

I

O
R

●
●
●
●
●
●
●  
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●②

●①

( )

1 
2 

● 

● 

the filter.

To assemble

2

3

4

Before Use 

● 

● The juicer may not work properly if 
they are not assembled correctly.

● 

● 

● 

Filter

To disassemble

Disassembling/Assembling attachments

1

2

3

1

( )

( )

● 
 

The frozen attachment can be disassembled/assembled in the same method.
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Prohibited ingredients

Before Use -Preparation of ingredients for juicing-

● Ice and frozen ingredients
● Seed of peach, plum, mango etc.
● Persimmon (whose seeds cannot be 

removed completely)
● Dry foods (soy bean, other 

beans, grains etc.)

● Unheated pumpkin, burdock etc.
● Sugar cane
● Liquor, vegetable oil, other cooking oils
● Hot foods

Ingredient preparation

● Fruit

some citrus fruits, peaches, and mangoes. 
Leave the thin skin on apples, lemons and limes etc.

● Vegetable

 
(Less than 3 cm width or cubes.)

Tips

vegetables. 

little by little.

with moist fruit such as apples or oranges.

● Lotus root
● Okra
● Mulukhiya  etc.

Ingredients that may cause part damages Sticky ingredients which are not squeezable

● Sesame
●
● Peanut  etc.

Oily ingredients which can be squeezed with 
liquid added.

Oily ingredients

Note

1

2

Rotor

The safety lock has been designed to 

prevent the juicer from switching on when 

the parts are not properly in place. 

Do not push the safety lock pin with any 

implement, stick etc.

Safety lock pin

Disassembling/Assembling the lid

  To disassemble, follow the reverse steps. 

1 Align the “ ” mark on the 

motor housing and the “ ” 

mark on the lid.

Turn the lid clockwise until 

you hear a “click” sound.
2

Before Use -Disassembly and assembly of the parts- (Continued)

Safety lock

Click

To assemble
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Extracting

After use
● 

● 

●  

● 

● 

● 

● 

2
1

3

1 Install parts on the motor housing and assemble the lid. 
2 Prepare ingredients. 
3 Place containers under the juice spout and pulp spout.
 ●  

4 Insert the power plug into an outlet.

● 

● 

Note

Prohibited ingredients

Ingredient preparation

Tips

Before Use 

●  
● 

●  

● 

● 

1

2  

3

avoiding that each piece is touching each pieces.
4  

I

O
R

● 
● 
● 
●  
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Rotating brush/Juicing bowl

 

 

■ Gasket of the inner side of the 

■ About the rubber brushes, gasket and rubber plug

■

●①

●④
●③

●②

(Short)

● 

● 

● 

 

● 

● 

● 

● 

● 

 

Note

Storage

* NOT dishwasher safe

● 

● 

● 

● 

Do not use the following:

About discoloration of parts

Dishwasher safe parts
● 

● 

Squeezing screw/Filter

Motor housing

Accessories

 

 

Food pusher/Lid

Frozen attachment

* NOT dishwasher safe

* NOT dishwasher safe

* Dishwasher safe

* Dishwasher safe

* Dishwasher safe
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3

2
● 

4
● 

1
Problem Cause and solution 

●  

 Noise during operation.

● 

➡ 

Leakage of juice or 
frozen dish.

● 

➡ 

Abnormal noise or 
vibration.

The juicer does not 
run after the power is 
switched on.

● 
➡ 

● 
➡

● The circuit breaker protection is activated.

➡ 

The motor housing is hot. 

● 

➡ 

The juicer stopped 
suddenly.

● 

➡ 

● The circuit breaker protection is activated. 

➡   

● 

➡ 

The juicing bowl or motor 
housing shakes during 
operation. 

●  

I

O
R

● 

■ Filter
Part number: 
AJD33-153-K0

■ Gasket
Part number: 
AJD27-153

■ Frozen attachment
Part number: 
AJD38-153-A0

■ Pulp container
Part number: 
AJD36-153-K1

■ Rotating brush
Part number: 
AJD35-153-K0

■ Rubber brush
Part number: 
AJD34-153

■ Juice container
Part number: 
AJD05-153-K1

Power consumption

 cm

 kg
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 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180 g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300 g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . g

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 180 g

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300 g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . g

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 g

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 g

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10 g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . g

Paprica and Tomato Juice

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300 g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 300 g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 g

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 160 g
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 g

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 g
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 警告
●  請勿以潮濕的手插入或拔除電源插頭。
（可能導致觸電。）

接觸插頭或切換本器具電源開關前，請先確認雙手乾燥。

●  確認本器具標籤上所示的電壓與您當地供電來源相同。
（可能導致觸電或火災。）

亦請避免將其他裝置插入同一個電源插座，以免插座過熱。但假如您需要連

接多個插頭，請確定總瓦數未超過插座的額定瓦數。

●  把插頭穩固地插入電源插座內。
（插頭周圍可能產生熱氣而導致觸電或火災。）

●  定期清潔電源插頭。
（電源插頭上沉積的灰塵或水氣可能導致接觸不良，而造成火災。）

➜拔除電源插頭，以乾布擦拭。

●  請將電源線放在兒童無法接觸的地方。請勿讓電源線懸掛在桌子或工作檯邊緣。
（可能導致燙傷、受傷或觸電。）

●  請勿將本器具浸入水中或對其噴水。
（可能導致觸電或因短路而發生火災。）

安全注意事項
為避免使用者或其他人員發生意外、受傷，或損壞其他物品，請遵守下列指示。

■ 下表列出因操作不當而導致的損壞程度。

■ 符號的分類及說明如下。

 警告：代表嚴重傷亡。

 注意：代表有受傷或損壞物品的風險。

代表禁止。

代表必須遵守使用要求。

 警告
● 請勿損壞電源線或電源插頭。
嚴禁執行下列動作：

把電線或插頭修改、接觸或放置在發熱品附近、彎曲、扭轉、拉扯、拉過鋒

利邊緣、在上方放置重物、纏繞電源線或以拉住電源線的方式拿取本器具。

（可能導致觸電或因短路而造成火災。）

●  假如電源線或電源插頭損壞，或插頭無法牢固插入電源插座，請勿使用本器具。
（可能導致觸電或因短路而造成火災。）

➜如果電源線受損，務必請製造商、服務代理商或是具備相關資格的技師人

員予以更換，以避免危險發生。

請務必遵守這些指示。
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 注意
●  請勿把本器具用於本說明書所示以外的用途。
（可能導致燙傷或受傷。）

對於不當使用本器具，或未遵守使用指示而導致的問題，Panasonic概不負責。

●  請勿在下列地點使用本器具。
在凹凸的表面、地毯或桌布上等地方。

（可能導致火災或受傷。）

可能被水噴到或靠近熱源的地方。

（可能導致觸電或漏電。）

靠近任何水源，例如浴缸、水槽或其他容器。

（可能導致觸電或漏電。）

●  請勿在縫隙插入任何物品。
（可能導致觸電。）

尤其是金屬物品，例如針或電線。

●  請勿以電線握住本器具。
（可能導致觸電或受傷。）

●  除本器具的專用零件外，請勿使用其他零件。
（可能導致火災、觸電或受傷。）

安全注意事項

 警告
●  請勿自行拆解、修理或改裝本器具。
（可能導致火災、觸電或受傷。）

➜ 請諮詢購買商家或Panasonic服務中心。

●  請勿讓嬰孩和小童把包裝當作玩具。
（可能導致窒息。）

●  本器具不提供予身體、感官、心智能力等較弱的人（包括兒童）以及缺乏使
用經驗和知識的人使用。除非有人為他們的安全承擔責任，對他們的使用給

予監督和指導。請監督兒童，切勿讓他們把本器具當作玩具。

（可能導致燙傷、受傷或觸電。）

●  務必讓兒童遠離本器具。
（可能導致燙傷或受傷。）

兒童並不瞭解可能因不當操作本器具而發生危險。

●  在發生意外情況時，請立即停止使用本器具，並拔除插頭，讓本器具停止運作。
（可能導致冒煙、火災、觸電或燙傷。）

例如，異常或故障：

電源插頭和電源線異常發熱。

電源線損壞或本器具電源故障。

主機變形、有明顯可見的損壞、或異常發熱。

使用期間發出異常轉動聲音。

本器具發出異味。

發生其他異常或故障。

➜請立即拔掉插頭，並諮詢購買商家或Panasonic服務中心，以進行檢查或
維修。

請務必遵守這些指示。
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●  拔除插頭時應手握電源插頭，而非電線。
（否則可能導致觸電，或因短路而發生火災。）

●  請把本器具放在穩固、乾燥、清潔的平坦耐熱工作檯上。
（可能導致受傷。）

●  使用時，請小心不要踩踏電源線或被電線絆倒。
（否則可能導致燙傷或受傷。）

●  如使用者在組裝、拆解或清潔期間，務必把插頭拔出。
（可能導致受傷。）

●  拿取及清潔螺旋擠壓器和過濾網時請謹慎小心。
（可能導致受傷。）

●  移動本器具時，請先拔出插頭，然後用雙手托住零件底部，分別移動馬達機
座和主機。 
不要按住蓋子或主機來移動本器具。

（否則可能起火。）

●  請勿讓頭髮、項鍊或衣服線頭接近輸送管。
（否則可能因捲入而受傷。）

●  更換配件或接近任何在使用中會移動的零件前，請先關掉電器及拔斷電源。
（可能導致受傷。）

 注意

主機

馬達機座

蓋子

 注意
●  請勿連續運轉本器具超過15分鐘。每運轉15分鐘，請休息30分鐘（或直至馬
達機座的溫度下降）。

（可能導致燙傷。）

●  本器具操作期間，切勿把手指、餐匙或餐叉等物品放入輸送管中。如果輸送
管堵塞，請使用壓料具或一塊水果或蔬菜進行疏通。

（可能導致受傷。）

●  使用時請勿離開本器具旁。
（否則可能起火。）

離開本器具前，請先把電源關閉。

●  請勿在運轉時打開蓋子或拆下主機。
（可能導致受傷。）

●  假如螺旋擠壓器或主機受損，請勿使用本器具。
（可能導致受傷。）

安全注意事項 請務必遵守這些指示。
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零件名稱與操作說明

打開：按一下此按鈕可運行果汁機。

關閉：輕按此按鈕可停止果汁

機。

逆轉：按住此按鈕可逆向轉動

（鬆開手指可停止果汁機）

材料卡住時，請使用此按鈕。

●首次使用本器具前或長時間無使用，請清洗所有可拆除的零件。（第TC16頁）

安全插梢
（馬達機座頂端）
（第TC12頁）

電源線

電源插頭*

壓料具

蔬果汁配件

過濾網

冷凍品配件

出口蓋

果渣出口

馬達機座

蓋子

輸送管

旋轉刷

主機

螺旋擠壓器

橡膠刷
（雙面）

果汁出口

電源開關

配件

可用把柄尖端從果汁出口或果渣出口去除果渣。

蔬果汁杯

清潔刷

蔬果渣杯

I

O
R

插頭形狀可能與圖示不同。

 「不要按住蓋子或主機來移動本器具。」標示。

重要資訊
●請勿把蔬果汁杯和蔬果渣杯放入微波爐。

●請勿從高處掉下本器具以避免損毀。

●請勿在室外使用本器具。

●請勿將電源線圍繞在摩打座外。

●請確保配件已固定裝好。

●每次使用後，請務必清潔本器具。

●請勿在本器具內沒有食材的情況下空轉超過30秒。
（否則研磨器可能損壞。）

開啟本器具電源後請立即放入食材。

●本器具運轉時請勿塞住果渣出口和果汁出口。
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●②

●①

將馬達機座上的「△」記號對齊主機上的「

△

」。

組裝

將主機放到馬達機座上。2

1把螺旋擠壓器插入中央。

2旋轉螺旋擠壓器，往洞內推到底。

●若螺旋擠壓器推入得不夠深，蓋子將無法關上。

●小心不要讓手指卡入螺旋擠壓器和過濾網之間的
縫隙。

安裝螺旋擠壓器。

（冷凍品配件）

把馬達機座上的「△」記號對齊蔬果汁配件

上的「

▲

」。

裝入旋轉刷和過濾網，然後放到
馬達機座上。

上視圖

使用前 -零件的拆解及組裝 -

拆下蔬果汁配件。

● 螺旋擠壓器會一併拆下。

墊片、橡膠塞和橡膠刷的安裝方式，請參閱

第TC17頁。

● 若未正確安裝，果汁機可能無法正常運轉。

螺旋擠壓器

上視圖

● 橡膠刷在旋轉刷兩側。

底部外側視圖

推入到底。

● 橡膠塞在底部靠外側。

● 墊片在主機內。

過濾網

旋轉刷

把主機從馬達機
座上拆下。

拆解

拆解 /組裝配件

確定墊片、橡膠塞和橡膠刷
裝在正確的位置。

拆下部件。

1

2

1

（冷凍品配件）

（冷凍品配件）

● 下列步驟顯示如何拆解 /組裝配件，以蔬果汁配件為例。
冷凍品配件的拆解 /組裝方式亦同。
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禁用材料

使用前 -準備蔬果汁材料 -

●經過冰凍或冷凍的材料

●桃子、李子、芒果等的種子

●柿子（無法完全去除其種子）

●乾燥食品（大豆、其他豆類、穀物等）

●未煮過的南瓜、牛蒡等

●甘蔗

●酒、生菜油、其他烹調油

●熱食

材料準備

●水果

削除鳳梨、柑橘類水果、桃子、芒果等水果的厚果皮，並取出較大和 /或堅硬的種子和果核。
請保留蘋果等水果的薄皮。

將水果切成可放進輸送管的大小。

●蔬菜

切除菜莖和種子。

將蔬菜切成可放進輸送管的大小。

（寬度小於3 cm或塊狀）
將葉菜類蔬菜切成約 的塊狀或長條。

將紅蘿蔔等堅硬材料切成寬 的細長條。

提示

請使用新鮮的水果和蔬菜。

口味和榨取量可能因材料的新鮮度和採收時間而有所不同。

使用水份較少的材料時，請加入等量的水或牛奶等液體，並分次慢慢加入。

榨取時最好是把香蕉、桃子或芒果等含有較多果肉的材料搭配蘋果或柳橙等水份較多的水果。

葉菜類蔬菜很容易卡在螺旋擠壓器和 /或配件內側，也很容易塞住果渣出口。建議用菜莖把菜葉送
入輸送管。

請勿把殘渣送入輸送管進行二次榨取。

●蓮藕

●秋葵

●國王菜等

可能使部件損壞的材料 無法研磨的黏稠性材料

●芝麻

●胡桃

●花生等

油性材料可加入水一同研磨。

油性材料

附註

使用蔬果汁配件

1

2

轉軸

安全鎖定的設計可避免果汁機在部件未正
確裝入的情況下開啟電源。
請勿用任何的器具、棍子等推動安全插梢。

安全插梢

拆解 /組裝蓋子

若要拆解，請依照步驟反向進行。

1 將馬達機座上的「△」記號對
齊蓋子上的「

△

」記號。

順時針旋轉蓋子，直到聽到「卡」
一聲。

2

使用前 -零件的拆解及組裝 -（續）

安全鎖定

卡

組裝
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壓料具

輸送管

打開出口蓋

果汁出口
果渣出口

蔬果渣杯 蔬果汁杯

榨取

使用後

●拔除電源插頭。

●使用清潔刷從果汁出口和果渣出口去除果渣。

●拆下部件，進行清理。（第TC16-17頁）移動果汁機時請勿握住蓋子或主機。（本器具掉落可能造成
人身傷害。）

1 按下「I」（打開）
按鈕。

●分次送入材料，每次間隔約5秒鐘。
●使用一種以上的材料時，請輪流分次送入。

●請勿過度用力將材料推入輸送管。

●材料塞住或空轉時，請按住「R」（逆轉）
按鈕幾秒鐘（第TC9頁）

2 慢慢把材料送入輸送管， 
用壓料具把材料往下壓。

完成榨取後，按下「O」（關閉）
按鈕，然後關上出口蓋。

1 把部件裝到馬達機座上，並組裝蓋子。（第TC10-12頁）
2 準備材料。（第TC13-14頁）
3 把杯子放在果汁出口和果渣出口底下。
●使用冷凍品配件時，不需要放蔬果渣杯。

4 把電源插頭插入家用電源插座。

準備工作

使用方法

●依材料（尤其是堅硬的材料）的不同，殘渣可能會混入蔬果汁。

如果殘渣影響到口感，請過濾飲品。

●殘渣未轉出、殘渣從果渣出口往回堆積，或堆積在蔬果汁配件上方時，請關閉電源並取出殘渣。

附註

禁用材料

材料準備

提示

使用前 -準備冰沙材料 -

<可能使部件損壞的材料 >

●經過冰凍或深度冷凍的材料

●咖啡豆、乾燥的豆子、穀物等

●南瓜、馬鈴薯等

（未煮過或煮熟後冷凍）

●麵包、米、麵條和義大利麵

●酒、生菜油、其他烹調油

1 削除蘋果、鳳梨、柳橙和牛油果等材料的果皮，並取出較大和 /或堅硬的種子和果核等。
如為柑橘類水果，請消除薄果皮，以提升口感。

如為番茄，請先煮過再去皮。

2 將材料切成可放進輸送管的大小。

（小於 的塊狀。）

3 結凍的材料。

使用結凍的材料時，請將材料平均攤放在鋁盤上，避免材料相互接觸。

4 讓結凍的材料在室溫下解凍，直到叉子可穿過中心為止。

（約5至30分鐘）

●解凍不足時，材料將無法充分混合，或無法榨出順口的口感。

●請勿使用重複結凍的材料或放在冷凍庫過久的材料。

●結凍的材料應在一個月內使用完畢。

●如果將結凍的材料從冷凍庫取出後立即使用，可能使本器具故障。

使用冷凍品配件

I

O
R
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將橡膠刷往箭頭的方向推，從間隙中取出。

請勿用力拉出橡膠刷。

將墊片塞入

開口，如下

圖所示。

依箭頭方向，拉出橡膠塞。

依箭頭方向，將

橡膠塞塞入開口，

直到填滿間隙。

■主機內側的墊片 ■主機底部外側的橡膠塞 

●①

●④
●③

●②

橡膠刷 間隙 間隙

上

（較長）

下

（較短） 上視圖

下壓

截面圖

將橡膠刷上 /下溝槽插入間隙內，然後往上 /下兩端全部
塞入。

●為避免果汁機損壞，請確定上下溝槽都裝入正確的位

置。
請將溝槽插入突出的

部位。

拆解 組裝

拆解

組裝
拉出墊片。

拆解 組裝

●無法從主機內取出。

■關於橡膠刷、墊片和橡膠塞
●清洗後，請將水晾乾，然後裝回。

請勿將這些部件隨意擺放。

（小部件可能遺失、使孩童噎到和被吞食，缺少部件可能損壞機體或使蔬果汁外漏）

請用稀釋過的洗潔精（中性）和軟海綿清洗，接著用大量清水沖洗，然後晾乾。

等所有部件晾乾後，按正確方式裝回。

●用清潔刷把柄尖端清除主機出口。

（如果用清潔刷清洗，可能會刮花內表面。）

旋轉刷 /主機

附註

* 不可使用洗碗機

●每次使用後請清潔本器具。

●清潔前拔掉電源插頭。

●請勿使用揮發油、稀釋劑、酒精、漂白劑、磨砂粉、金屬刷或尼龍刷清潔本器具，否則表面會受損。

●請勿使用尖銳的物品來清潔本器具，例如牙籤或針。

請勿使用下列物品：

關於部件染色

使用紅蘿蔔或葉菜類蔬菜等材料後，

有些部件可能會染色。

每次使用後立即清潔所有部件有助

於減少污跡。

清潔方法

螺旋擠壓器 /過濾網

請用稀釋過的洗潔精（中性）和軟

海綿清洗，接著用大量清水沖洗，

然後晾乾。

請用清潔刷清潔

螺旋擠壓器底部

表面。

過濾網塞住時，

請用清潔刷進行清潔。

馬達機座

請用擰乾的布擦拭。

旋轉刷
（第TC17頁）

主機
（第TC17頁）

壓料具 /輸送管

請用稀釋過的洗潔精（中性）和軟

海綿清洗，接著用大量清水沖洗，

然後晾乾。

冷凍品配件

請用稀釋過的洗潔精（中性）和軟

海綿清洗，接著用大量清水沖洗，

然後晾乾。

* 不可使用洗碗機

* 不可使用洗碗機

* 可用洗碗機

* 可用洗碗機

配件

請用稀釋過的洗潔精（中性）和軟

海綿清洗，接著用大量清水沖洗，

然後晾乾。

* 可用洗碗機

可用於洗碗機的部件

●把部件放入洗碗機之前，請先除去部件上的殘渣。

●高溫可能使部件碎裂。請把部件放在遠離任何暖器的地方，或降低暖器的溫度。

●為避免灰塵堆積，部件清洗後請晾乾。

●為避免故障，請勿將馬達機座上下倒置。

●若要移動果汁機，請把主機與馬達機座分開，然後用雙手拿。（第TC7頁）。

●請把本器具放在孩童拿不到的地方。

存放
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斷路器保護
斷路器保護為避免馬達過載而啟動後，馬達將停止運轉。

如果馬達停止，請採取下列步驟：

關閉電源，從配件中取出材料。 

按下「R」（逆轉）按鈕，讓果汁機逆向運轉數秒鐘。2
●如果螺旋擠壓器在逆向運轉後仍無法正常運轉，表示果汁機已啟動過熱保護。

此時請拔出電源插頭，讓果汁機冷卻至少30分鐘。

按下「I」（打開）按鈕。
●減少送入的材料量，並將材料慢慢推入輸送管。

規格
MJ-L500

電源供應

耗電量

操作級別 2個連續循環，15分鐘 ，30分鐘OFF

尺寸（寬×深×高）（約略值） × ×

重量（約略值） kg

電源線長度（約略值）

更換零件
■過濾網
部件編號： 
AJD33-153-K0

■墊片
部件編號： 
AJD27-153

■冷凍品配件
部件編號： 
AJD38-153-A0

■蔬果渣杯
部件編號： 
AJD36-153-K1

■旋轉刷
部件編號： 
AJD35-153-K0

■橡膠刷
部件編號： 
AJD34-153

■蔬果汁杯
部件編號： 
AJD05-153-K1

疑難排解 安排維修前，請先檢查以下幾項。

問題 原因和解決方法

● 此為正常現象。 
您可能會聽到尖銳或碎裂的聲音。
此為碾碎材料時發出的聲音。
（依材料的不同，噪音可能會很大聲。）
此為旋轉刷與過濾網接觸所發出的聲音。

運轉時發出噪音。

果汁機開啟電源仍無法運

轉。

● 是否已將電源插頭插入電源插座？
➡將電源插頭插入電源插座。

● 正確組裝果汁機。
➡旋轉蓋子，直到發出「卡」一聲。若未進行此步驟，即使開啟
電源，果汁機也不會運轉。（第TC12頁）

● 斷路器保護已啟動。
使用了禁用的材料。
材料量過多。
材料過於堅硬。

➡請參閱「斷路器保護」（第TC19頁）。
從果汁機中取出禁用的材料。

馬達機座過熱。 

●運轉時間超出額定的時間。

➡請在額定的時間內使用（最多15分鐘）。
若要繼續運轉，請等待至少30分鐘。讓馬達機座冷卻，避免因
馬達過熱而故障。

果汁機突然停止運轉。

● 蓋子被打開。
➡關閉電源，關上蓋子，然後重新啟動。

● 斷路器保護已啟動。 
使用了禁用的材料。
材料量過多。
材料過於堅硬。

➡請參閱「斷路器保護」（第TC19頁）。從果汁機中取出禁用
的材料。

● 果渣出口塞住。
➡關閉電源，用清潔刷把柄尖端清除殘渣。

運轉時主機或馬達機座晃

動。 

● 此為正常現象。  
因為主機和馬達機座採分離式設計，因此可能會在螺旋擠壓器旋
轉時晃動。
請勿下壓蓋子或主機。（可能使果汁機損壞。）

蔬果汁或冰沙外漏。
● 未正確組裝隨附的墊片、橡膠刷或橡膠塞。
➡請正確組裝這些部件。（第TC10、11、17頁）

發出異常噪音或震動。
● 果汁研磨器和配件未正確組裝。
➡依正確方式組裝螺旋擠壓器和配件（第TC10、11頁）。

I
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●按下「O」（關閉）按鈕。
1 關閉電源。 
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食譜

（兩人份）

菠菜 g

香蕉 g

蘋果 g

檸檬 g

菠菜香蕉汁

（兩人份）

藍莓 g

香蕉 g

藍莓香蕉冰沙

（兩人份）

紅蘿蔔 g

香蕉 g

橙 g

檸檬 g

紅蘿蔔柳橙汁

（兩人份）

紅辣椒 g

番茄 g

香蕉 g

檸檬 g

蘋果 g

辣椒番茄汁

（兩人份）

紅蘿蔔 g

蘋果 g

檸檬 g

紅蘿蔔蘋果汁

（兩人份）

紅蘿蔔 g

番茄 g

橙 g

檸檬 g

紅蘿蔔番茄汁

Memo
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 AMARAN

●  Jangan pasang palam atau cabut palam menggunakan tangan yang basah.

(Ia boleh menyebabkan kejutan elektrik.)

●  Pastikan voltan yang ditunjukkan pada label perkakas sama seperti 

bekalan tempatan anda.

(Ia boleh menyebabkan kejutan elektrik atau kebakaran.) 

●  Pasangkan palam dengan kukuh. 

●  Bersihkan palam dengan kerap.

➜ 

●  Pastikan tali kod jauh dari capaian kanak-kanak. Jangan biarkan tali 

kod tergantung pada hujung meja atau tempat bekerja.

●  Jangan rendam perkakas dalam air atau memercikkannya dengan air.

Langkah-langkah Keselamatan

■ Carta berikut menunjukkan tahap kerosakan disebabkan oleh pengendalian yang salah.

■ Simbol dikelaskan dan diterangkan seperti berikut.

 AMARAN:

 PERHATIAN:

  

  

 AMARAN
● Jangan rosakkan tali kod atau palam.

●  Jangan gunakan perkakas jika tali kod atau palam rosak atau palam 

disambungkan dengan longgar ke soket sesalur rumah. 

➜ 

Sila pastikan mematuhi 
arahan ini.
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 PERHATIAN

●  Jangan gunakan perkakas untuk sebarang tujuan selain daripada yang 

dinyatakan di dalam arahan ini. 

●  Jangan gunakan perkakas di tempat yang berikut.

 

haba. 

(Ia boleh menyebabkan kejutan elektrik atau kebocoran elektrik.)

 

(Ia boleh menyebabkan kejutan elektrik atau kebocoran elektrik.)

●  Jangan masukkan sebarang objek di dalam ruang.

(Ia boleh menyebabkan kejutan elektrik.)

●  Jangan pegang perkakas menggunakan tali kod.

●  Jangan gantikan sebarang bahagian perkakas dengan alat ganti 

selain daripada bahagian asli perkakas ini. 

 AMARAN

●  Jangan ceraikan, membaiki atau mengubah suai perkakas ini. 

➜  

●  Jangan biarkan bayi dan kanak-kanak bermain dengan bahan 

pembungkusan.

(Ia boleh menyebabkan tercekik.)

●  Perkakas ini tidak sepatutnya digunakan oleh orang (termasuk kanakkanak) 

yang kekurangan keupayaan fizikal, deria atau mental, kekurangan 

pengalaman dan pengetahuan; kecuali mereka yang pernah diawasi atau 

diberi arahan mengenai penggunaan perkakas ini daripada orang yang 

bertanggungjawab terhadap keselamatan mereka. Kanak-kanak perlu 

diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan perkakas ini.

●  Sentiasa pastikan kanak-kanak jauh dari perkakas.

●  Hentikan penggunaan perkakas dengan segera dan cabut palam jika 

perkakas tidak berfungsi dengan betul.

➜

Langkah-langkah Keselamatan Sila pastikan mematuhi 
arahan ini.



ML6 ML7

M
el

ay
u

●  Berhati-hati agar tidak tersadung atau tersekat pada tali kod semasa 

penggunaan. 

●  Sentiasa putuskan sambungan perkakas daripada bekalan kuasa 

jika dibiarkan tanpa pengawasan dan sebelum memasang, 

membuka pemasangan atau mencuci.

●  Berhati-hati semasa mengendalikan dan membersihkan skru 

pemerah dan penapis.

●  Apabila mengalihkan perkakas, alihkan perumah motor dan mangkuk 

pengejusan secara berasingan dengan memegang bahagian 

bawahnya menggunakan kedua-dua tangan selepas palam dicabut. 

Jangan alihkan perkakas dengan memegang penutup bekas atau 

mangkuk pengejusan.

●  Jauhkan rambut, rantai atau tali pakaian daripada bukaan penyalur 

bahan.

●  Matikan perkakas dan putuskan sambungan daripada bekalan 

kuasa sebelum menukar sambungan atau mendekati bahagian 

yang bergerak semasa digunakan.

 PERHATIAN

Mangkuk 
pengejusan

Perumah motor

Penutup bekas

 PERHATIAN

●  Jangan kendalikan perkakas secara berterusan selama lebih 

daripada 15 minit. Rehatkan 30 minit (atau sehingga perumah motor 

sejuk) selepas pengendalian selama 15 minit.

(Ia boleh menyebabkan lecur.)

●  Jangan letakkan jari anda atau perkakas dapur seperti sudu atau 

garpu ke dalam bukaan penyalur bahan semasa perkakas sedang 

dikendalikan. Jika makanan tersumbat dalam bukaan penyalur bahan, 

gunakan penolak bahan atau satu buah atau sayur yang lain untuk 

menolaknya ke bawah. 

●  Jangan tinggalkan perkakas tanpa pengawasan semasa sedang digunakan.

(Ini boleh menyebabkan kebakaran.)

●  Jangan buka penutup bekas atau menanggalkan mangkuk 

pengejusan semasa pengendalian.

●  Jangan gunakan perkakas jika skru pemerah atau mangkuk 

pengejusan rosak atau mempunyai rekahan yang ketara.

●  Pastikan untuk memegang palam semasa menanggalkan palam.  

Jangan sesekali menarik tali kod. 

●  Letakkan perkakas di atas permukaan kerja yang kukuh, kering, bersih 

dan rata.

Langkah-langkah Keselamatan Sila pastikan mematuhi 
arahan ini.
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Suis bekalan 

Nama Bahagian dan Arahan Pengendalian

Aksesori

Bekas jus

Berus pembersih

Bekas pulpa

Pin keselamatan 
(Sebelah atas perumah 
motor) (L.ML12)

Tali kod
Palam*

Penolak bahan

Lengkapan jus

Penapis
Lengkapan beku

Penutup muncung

Muncung pulpa

Perumah motor

Penutup bekas

Berus berputar

Mangkuk 
pengejusan

Skru pemerah

● 

Berus getah 
(dua sisi)

Muncung jus

Bukaan penyalur bahan

I

O
R

Maklumat Penting
●
●
●
●
●
●
●  

 

●

Tanda “Jangan alihkan perkakas dengan memegang penutup bekas  

atau mangkuk pengejusan.”
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Sebelum Guna -Nyahpemasangan dan pemasangan bahagian-

Keluarkan lengkapan jus.

●

● Pemerah jus mungkin tidak berfungsi 
dengan betul jika ia tidak dipasang 
dengan betul.

●
.

●

●
.

Keluarkan 

mangkuk 

pengejusan dari 

perumah motor.

Untuk nyahpemasangan

Nyahpemasangan/Pemasangan lengkapan

Pastikan gasket, palam 

getah dan berus getah 

diletakkan dengan betul.

Keluarkan bahagian itu.

1

2

1

( )
beku

( )
beku

● 
 

Lengkapan beku boleh dinyahpasang/dipasang dalam kaedah yang sama.

●②

●①

beku
( )

1 

2 

● 

●

Untuk pemasangan

Pasangkan mangkuk pengejusan di 

atas perumah motor.

Pasangkan berus berputar dan 

penapis, kemudian pasangkannya 

di atas perumah motor.

Pasangkan skru pemerah.

2



M
el

ay
u

1

2

Rotor

 

Nyahpemasangan/Pemasangan penutup bekas

  Untuk nyahpemasangan, ikuti langkah songsang. 

1 Sejajarkan “ ” tanda pada 

perumah motor dan “ ” 

tanda pada penutup bekas.

Pusingkan penutup bekas 

mengikut arah jam sehingga 

anda mendengar bunyi “klik”.

2

Sebelum Guna -Nyahpemasangan dan pemasangan bahagian- (Bersambung)

Kekunci Keselamatan

Klik

Untuk pemasangan

Bahan terlarang

Sebelum Guna -Persediaan bahan untuk pengejusan-

● Ais dan bahan beku
● Biji pic, plum, mangga dll.
● Pisang kaki (yang bijinya tidak boleh 

dikeluarkan sepenuhnya)
● Makanan kering 

● Labu tidak dipanaskan, bundock dll.
● Tebu
● Minuman keras, minyak sayuran, 

minyak masak lain
● Makanan panas

Persediaan bahan

● Buah

beberapa buah sitrus, pic, dan mangga. 
Biarkan kulit nipis pada epal, lemon dan limau nipis dll.
Hiris buah kepada bahagian yang cukup kecil untuk dimasukkan ke dalam bukaan penyalur bahan.

● Sayuran

Potong sayur kepada bahagian yang cukup kecil untuk dimasukkan ke dalam bukaan penyalur bahan. 
(Kurang daripada 3 cm lebar atau kiub.)

Petua

 
Rasa dan jumlah ekstrak mungkin berbeza mengikut kesegaran dan tempoh penuaian bahan.

sedikit demi sedikit.

mangga dengan buah yang berair seperti epal atau oren.
skru pemerah

untuk tersekat di muncung pulpa. Disyorkan untuk memasukkannya ke dalam bukaan penyalur 
bahan dengan batang.

bukaan penyalur bahan sekali lagi untuk mengekstraknya.

● Akar teratai
● Bendi
● Mulukhiya  

Bahan yang mungkin menyebabkan bahagian rosak Bahan lekit yang tidak boleh diperah

● Bijan
● Walnut
●

Bahan berminyak yang boleh diperah dengan 
cecair yang ditambah.

Bahan berminyak

Nota

dengan lengkapan jus
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Bahan terlarang

Persediaan bahan

Petua

Sebelum Guna -Persediaan bahan untuk hidangan beku-

<Bahan yang mungkin menyebabkan bahagian rosak>

● Ais dan bahan yang sangat sejuk.  
● Biji kopi, kekacang yang kering, bijian dll.

● Labu, keledek dll.  

● Roti, nasi, mi dan pasta. 

● Minuman keras, minyak salad, minyak masak yang lain. 

1
nanas, oren dan avokado.

 Untuk buah sitrus, kupas kulit nipis untuk mendapatkan tekstur yang lebih baik.
 Untuk tomato, rebus dan kupas kulitnya.
2  Potong bahan kepada kepingan yang cukup kecil untuk dimasukkan ke dalam bukaan penyalur bahan. 

3  Bekukan bahan.
  Apabila membekukan bahan, ratakannya pada dulang aluminium untuk 

mengelakkannya melekat antara setiap kepingan.
4  Cairkan bahan beku pada suhu bilik sehingga garpu boleh menembusi di bahagian tengah.  

●  Apabila pencairan tidak mencukupi, bahan tidak bercampur atau ia tidak menjadi tekstur yang 
sebati.

●  
bagi tempoh yang lama.

● Bahan beku sepatutnya digunakan dalam masa satu bulan.
●  

menyebabkan pincang tugas pada alatan.

dengan lengkapan beku

bahan

Pengekstrakan

Selepas guna

●
●
●  

● 

● 

● 

● 

2
1 Tekan butang 

“I” (HIDUP).

Masukkan bahan ke dalam 

bukaan penyalur bahan secara 

perlahan dan tolaknya ke bawah 

dengan menggunakan penolak 

bahan.

Selepas pengekstrakan selesai, 

tekan butang “O” (MATI) dan 

tutup penutup muncung.

1 Pasang bahagian pada perumah motor dan pasang penutup bekas. 
2 Sediakan bahan. 
3 Letakkan bekas di bawah muncung jus dan muncung pulpa.
●  

4 Masukkan palam ke dalam soket sesalur isi rumah.

Persediaan

Cara Menggunakan

● 

● 

Nota
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●
●

●

●

Jangan gunakan yang berikut:

Mengenai perubahan warna bahagian

Bahagian selamat untuk pembasuh pinggan mangkuk
●

●

Cara Membersihkan

Skru pemerah/Penapis

Perumah motor

Aksesori

 

 

Penolak bahan/Penutup bekas

Lengkapan beku

* TIDAK selamat untuk pembasuh pinggan mangkuk

* TIDAK selamat untuk pembasuh pinggan mangkuk

* Selamat untuk pembasuh pinggan mangkuk

 

■ 
dalaman mangkuk pengejusan

■Mengenai berus getah, gasket dan palam getah

■ Palam getah daripada bahagian luar bawah mangkuk pengejusan

●①

●④
●③

●②

Tolak 

● 

Untuk nyahpemasangan Untuk pemasangan

Untuk nyahpemasanganUntuk nyahpemasangan

Untuk nyahpemasangan

Untuk pemasangan

●

●

●

●
●

●

●
 

Berus berputar/Mangkuk pengejusan

Nota

Storan

* Selamat untuk pembasuh pinggan mangkuk

* Selamat untuk pembasuh pinggan mangkuk

* TIDAK selamat untuk pembasuh pinggan mangkuk
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Penyelesaian masalah

Masalah Sebab dan penyelesaian 

●  

 Hingar semasa operasi.

● 

tidak dipasang dengan betul.
➡

Kebocoran jus atau 
hidangan beku.

● Skru pemerah dan lengkapan tidak dipasang dengan betul.
➡

Hingar atau getaran tidak 
normal.

Pemerah jus tidak 
berjalan selepas kuasa 
dihidupkan.

● Adakah palam dimasukkan ke dalam soket sesalur isi rumah?
➡ Masukkan palam ke dalam soket sesalur isi rumah.

● Set pemerah jus dengan betul.
➡

● Perlindungan pemutus litar diaktifkan.

➡ 

Perumah motor panas. 

● Masa operasi lebih panjang dari tempoh yang ditetapkan.   
➡ 

Pemerah jus berhenti 
secara tiba-tiba.

● Penutup bekas terbuka.
➡ 

● Perlindungan pemutus litar diaktifkan. 

➡   

● Penyumbatan muncung pulpa.
➡ 

Mangkuk pengejusan 
atau perumah motor 
bergegar semasa operasi.

●  

Perlindungan pemutus litar

Matikan kuasa dan keluarkan bahan dari lengkapan. 

Tekan butang “R” (SONGSANG) bagi membenarkan operasi 

songsang untuk beberapa saat.
2

●

Tekan butang “I” (HIDUP).

●

●

Matikan kuasa. 1

Spesifikasi

Bekalan kuasa
Penggunaan kuasa

Dimensi (L × D × T) (anggaran)

Berat (anggaran)  kg
Panjang tali kod (anggaran)

Bahagian Penggantian
■ Penapis

Nombor bahagian:  
AJD33-153-K0

■Gasket
Nombor bahagian:  
AJD27-153

■ Lengkapan beku
Nombor bahagian:  
AJD38-153-A0

■ Bekas pulpa
Nombor bahagian:  
AJD36-153-K1

■ Berus berputar
Nombor bahagian:  
AJD35-153-K0

■ Berus getah
Nombor bahagian:  
AJD34-153

■ Bekas jus
Nombor bahagian:  
AJD05-153-K1

I
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Resipi
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